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30 wichtige Wörter für deine Fahrstunden und die Prüfung – in 5 Lektionen, jeweils mit einem Satz, wie du ihn
von deinem Fahrlehrer hören kannst. Zum Üben mit Lernkarten, Vorlesefunktion und Quiz: janssen-drive.de

1 STARTKLAR MACHEN Prepararsi

1 den Sitz einstellen
„Stell den Sitz so ein, dass du die Pedale gut erreichst.“

regolare il sedile
Regola il sedile in modo da raggiungere bene i pedali.

2 die Kopfstütze

„Die Kopfstütze sollte ungefähr auf Höhe deiner Ohren
sein.“

il poggiatesta

Il poggiatesta dovrebbe essere più o meno all'altezza delle
orecchie.

3 den Motor starten

„Fuß auf die Bremse, dann den Motor starten.“

avviare il motore

Piede sul freno, poi avvia il motore.

4 die Handbremse lösen

„Bevor wir losfahren, lös bitte die Handbremse.“

togliere il freno a mano

Prima di partire, togli il freno a mano, per favore.

5 den ersten Gang einlegen
„Leg jetzt den ersten Gang ein.“

inserire la prima
Adesso inserisci la prima.

6 anfahren
„Wir fahren ganz ruhig vom Fahrbahnrand an.“

partire
Partiamo dal bordo della strada con molta calma.

2 SCHAUEN UND ZEICHEN GEBEN Guardare e segnalare

7 blinken

„Vor jedem Abbiegen blinkst du rechtzeitig.“

mettere la freccia

Prima di ogni svolta metti la freccia in tempo.

8 der Schulterblick

„Vor dem Anfahren immer der Schulterblick nach links.“

lo sguardo oltre la spalla

Prima di partire, guarda sempre oltre la spalla sinistra.

9 der tote Winkel
„Im toten Winkel kann ein Radfahrer sein.“

l'angolo cieco
Nell'angolo cieco può esserci un ciclista.

10 der Sicherheitsabstand
„Halte genug Sicherheitsabstand zum Auto vor dir.“

la distanza di sicurezza
Mantieni una distanza di sicurezza sufficiente dall'auto
davanti.

11 die Geschwindigkeit anpassen

„Es regnet, also passen wir die Geschwindigkeit an.“

adeguare la velocità

Piove, quindi adeguiamo la velocità.

12 vorausschauend fahren

„Fahr vorausschauend: Da vorne spielen Kinder am
Straßenrand.“

guidare in modo previdente

Guida in modo previdente: lì davanti ci sono bambini che
giocano a bordo strada.
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3 IN DER STADT In città

13 der Zebrastreifen

„Am Zebrastreifen wartet eine Frau – wir lassen sie
über die Straße.“

le strisce pedonali

Una donna aspetta sulle strisce pedonali: la lasciamo
attraversare.

14 die Haltelinie
„Halte genau an der Haltelinie, nicht dahinter.“

la linea di arresto
Fermati esattamente alla linea di arresto, non oltre.

15 der grüne Pfeil
„Am grünen Pfeil musst du zuerst anhalten und dann
vorsichtig abbiegen.“

la freccia verde
Alla freccia verde devi prima fermarti e poi svoltare con
prudenza.

16 die Einbahnstraße

„Das ist eine Einbahnstraße, hier dürfen wir nicht
hineinfahren.“

la strada a senso unico

Questa è una strada a senso unico, non possiamo
entrarci.

17 der Radweg

„Beim Rechtsabbiegen achte auf Radfahrer auf dem
Radweg.“

la pista ciclabile

Quando svolti a destra, fai attenzione ai ciclisti sulla
pista ciclabile.

18 die Tempo-30-Zone

„Wir sind in einer Tempo-30-Zone, also höchstens 30
km/h.“

la zona 30

Siamo in una zona 30, quindi al massimo 30 km/h.

4 LANDSTRASSE UND AUTOBAHN Strada extraurbana e autostrada

19 die Autobahnauffahrt

„An der nächsten Autobahnauffahrt fahren wir auf die
A28.“

l'entrata in autostrada

Al prossimo svincolo entriamo sull'autostrada A28.

20 der Beschleunigungsstreifen

„Auf dem Beschleunigungsstreifen gibst du ordentlich
Gas.“

la corsia di accelerazione

Sulla corsia di accelerazione acceleri con decisione.

21 der Spurwechsel
„Für den Spurwechsel: Spiegel, Blinker, Schulterblick.“

il cambio di corsia
Per cambiare corsia: specchietto, freccia, sguardo oltre
la spalla.

22 überholen
„Überholen nur, wenn du die Strecke weit genug
überblicken kannst.“

sorpassare
Sorpassa solo se vedi la strada abbastanza lontano.

23 die Rettungsgasse

„Bei Stau bilden wir sofort eine Rettungsgasse.“

il corridoio di emergenza

In coda formiamo subito un corridoio di emergenza.

24 der Wildwechsel

„Achtung, Wildwechsel: Hier können Rehe über die
Straße laufen.“

l'attraversamento di animali selvatici

Attenzione, animali selvatici: qui possono attraversare i
caprioli.
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5 FAHRAUFGABEN UND PRÜFUNG Manovre ed esame

25 die Gefahrenbremsung

„Bei meinem Kommando machst du eine
Gefahrenbremsung.“

la frenata di emergenza

Al mio comando fai una frenata di emergenza.

26 rückwärts einparken
„Park bitte rückwärts in die Lücke hinter dem blauen
Auto ein.“

parcheggiare in retromarcia
Parcheggia in retromarcia nel posto dietro l'auto blu.

27 dem Navi folgen
„Jetzt folgst du einfach dem Navi bis zum Ziel.“

seguire il navigatore
Ora segui semplicemente il navigatore fino alla
destinazione.

28 der Fahrlehrer
„In der Prüfung sitzt dein Fahrlehrer neben dir.“

l'istruttore di guida
Durante l'esame il tuo istruttore siede accanto a te.

29 der Prüfer

„Der Prüfer sitzt hinten und sagt dir, wohin du fahren
sollst.“

l'esaminatore

L'esaminatore siede dietro e ti dice dove andare.

30 die Prüfungsfahrt

„Vor der Prüfungsfahrt ist jeder ein bisschen aufgeregt
– das ist normal.“

l'esame pratico di guida

Prima dell'esame di guida tutti sono un po' nervosi: è
normale.

Wortliste und Übersetzungen: Fahrschule Janssen Drive. Fragen? WhatsApp, Telefon 04221 – 30923 oder info@janssen-
drive.de
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